
GLOSARIO ACUERDO DE ESTUDIOS/ LEARNING AGREEMENT GLOSARY 

Nacionalidad: País al que la persona pertenece desde un punto de vista administrativo y que emite su tarjeta 

identificativa y/o su pasaporte. 

Nationality: country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passport. 

Ciclo de estudios: Ciclo corto (Ciclos formativos de grado superior, nivel 5 del MEC) / grado o titulación equivalente 

de primer ciclo (nivel 6 del MEC) / máster o titulación equivalente de segundo ciclo (nivel 7 del MEC) / doctorado o 

titulación equivalente de tercer ciclo (nivel 8 del MEC). 

Study cycle: Short cycle (EQF level 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second 

cycle (EQF level 7) / Doctorate or equivalent third cycle (EQF level 8). 

Sector educativo: La herramienta de búsqueda ISCED-F 2013, disponible en 

http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm, permite localizar el código CINE 2013 en el campo de la 

educación y la formación que sea más próximo a la titulación que la institución de envío otorgará al estudiante. 

Field of education: The ISCED-F 2013 search tool available at http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm 

should be used to find the ISCED 2013 detailed field of education and training that is closest to the subject of the 

degree to be awarded to the student by the Sending Institution. 

Código Erasmus: Identificador único que recibe cada institución de educación superior ubicada en uno de los Países 

del Programa que ha obtenido la Carta Erasmus de Educación Superior (ECHE). 

Erasmus code: a unique identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus 

Charter for Higher Education (ECHE) receives. It is only applicable to higher education institutions located in 

Programme Countries. 

Persona de contacto: persona que facilita el enlace para la información administrativa. Dependiendo de la 

estructura de la institución, podría ser un coordinador dentro de un departamento o personal de la oficina de 

relaciones internacionales o equivalente. 

Contact person: person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of 

the higher education institution, may be the departmental coordinator or works at the international relations office 

or equivalent body within the institution. 

Componente educativo: una experiencia de aprendizaje autónoma y formal en la que figuran resultados de 

aprendizaje, créditos y  modos de evaluación. Algunos ejemplos de componentes educativos son: cursos, módulos, 

seminarios, trabajos de laboratorio, trabajos prácticos, preparación/investigación para tesis, ventanas de movilidad 

o asignaturas de libre elección. 

An "educational component" is a self-contained and formal structured learning experience that features learning 

outcomes, credits and forms of assessment. Examples of educational components are: a course, module, seminar, 

laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobility window or free electives. 

Catálogo de cursos: información detallada, manejable y actualizada sobre el entorno de aprendizaje de la 

institución, que deberá ser accesible a los estudiantes antes de su periodo de movilidad y durante su estudios para 

permitirles que tomen las decisiones adecuadas y utilicen su tiempo de la manera más eficiente. La información se 

referirá, por ejemplo, a las titulaciones ofrecidas, los procedimientos de enseñanza/aprendizaje y evaluación, los 

niveles de los programas, los componentes educativos específicos y los recursos de aprendizaje puestos a 

disposición de los estudiantes. El catálogo de cursos incluirá los nombres de las personas de contacto e información 

de cómo, cuándo y dónde puede ser contactadas. 

Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution’s learning environment that 

should be available to students before the mobility period and throughout their studies to enable them to make the 

right choices and use their time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, 

the learning, teaching and assessment procedures, the level of programmes, the individual educational components 

and the learning resources. The Course Catalogue should include the names of people to contact, with information 

about how, when and where to contact them. 

Créditos ECTS (o equivalentes): en aquellos países donde no está implantado el sistema ECTS, y especialmente para 

instituciones ubicadas en Países asociados que no participan en el proceso de Bolonia, la denominación “ECTS” se 

remplazará en todas las tablas por el sistema equivalente que corresponda. Se incluirá un enlace a la página web 

donde se explique el funcionamiento de dicho sistema. 

ECTS credits (or equivalent): in countries where the "ECTS" system is not in place, in particular for institutions 

located in Partner Countries not participating in the Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the relevant 



tables by the name of the equivalent system that is used, and a web link to an explanation to the system should be 

added. 

Nivel de competencia lingüística: La información sobre el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas 

(MCER) está disponible en: http://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr. 

Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is available at: 

https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr 

Responsable en la institución de envío: Miembro del personal académico con la autoridad para aprobar el Acuerdo 

de aprendizaje, de modificarlo excepcionalmente si fuera necesario y de garantizar el reconocimiento completo de 

dicho programa en nombre del órgano académico pertinente. El nombre y el correo de esta persona solo deberá 

indicarse en caso de que sea diferente de la persona de contacto mencionada en la primera página del documento. 

Responsible person at the Sending Institution: an academic who has the authority to approve the Learning 

Agreement, to exceptionally amend it when it is needed, as well as to guarantee full recognition of such programme 

on behalf of the responsible academic body. The name and email of the Responsible person must be filled in only in 

case it differs from that of the Contact person mentioned at the top of the document. 

Responsable en la institución de acogida: El nombre y el correo de esta persona solo deberá indicarse en caso de 

que sea diferente de la persona de contacto mencionada en la primera página del documento. 

Responsible person at the Receiving Institution: the name and email of the Responsible person must be filled in 

only in case it differs from that of the Contact person mentioned at the top of the document. 

Motivos para modificar excepcionalmente el programa de estudio (seleccione el número que corresponda de la 

siguiente tabla): 

Motivos para eliminar un componente  

 

Motivos para añadir un componente  

 

1. El componente educativo seleccionado previamente no se 

encuentra disponible en la institución de acogida  

5. Sustitución de un componente 

eliminado  

2. El componente se imparte en una lengua diferente de la 

especificada previamente en el catálogo de cursos  

6. Prolongación del periodo de 

movilidad  

 

3. Conflicto de horario  

4. Otro (especifique) 

7. Otro (especifique) 

 

Reasons for exceptional changes to study programme abroad (choose an item number from the table below): 

Reasons for deleting a component Reason for adding a component 

1. Previously selected educational component is not available at the 

Receiving Institution 

5. Substituting a deleted component 

2. Component is in a different language than previously specified in 

the course catalogue 

6. Extending the mobility period 

3. Timetable conflict 7. Other (please specify) 

4. Other (please specify)  

 

 


